() QHD 1440P Lens
@ Adjustable Clips/Base

@ Privacy Shutter
() LED Indicator

(3 Noise-Reduction Microphones
® Standard Tripod Cord
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@ Linse (QHD, 1440p)
@ Verstellbare Klemmen/Halterung

@ Abdeckung @ Mikrofone mit Rauschunterdriickung
(8 LED-Anzeige (® Standard-Stativgewinde

@ Lente QHD 1440p @ Tapa de privacidad
(@ Base/clip ajustables ® Indicador LED

3 Micréfonos con reduccién de ruido
® Anclaje para tripode estandar

(@ Objectif QHD 1440P @ Volet pour I" intimité (3) Microphones avec réduction de bruit
@ Clips/base réglable(s) ® Indicateur LED ® Cordon standard pour trépieds

CGD O FZ I 1440t @ Tt Ty @ TR FH HA I AZHBH
@ THRSE FARE/MUR  © Tl S qEe © IS LU FRS

@) O Lensa QHD 1440P
@ Klip/Dudukan yang Dapat Disetel

(@ Rana Privasi 3 Mikrofon Reduksi Kebisingan
® Indikator LED  ® Kabel Tripod Standar

() Obiettivo QHD 1440¢é (2 Otturatore per privacy @) Microfoni con riduzione del rumore
@ Clip/Base regolabile ®) Indicatore LED ® Cavo per treppiede standard
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(1) QHD 1440P lens
@ Verstelbare clips/basis

@ Privacysluiter
® Ledlampje

3 Microfoons met ruisonderdrukking
® Standaard statiefsnoer

(@ Obiektyw QHD 1440P
@ Regulowany zatrzask/podstawa

(@ Markiza prywatnosci @3 Mikrofony redukujace szumy
® Wskaznik LED  ®) Standardowy gwint statywu

(D Lente 1440P QHD
@ Base/Clipes ajustaveis

(2 Obturador de privacidade ~ 3 Microfones com redugéo de ruido
® Indicador LED ® Cabo tripé padrao

3 Microfoane care reduc zgomotul

(® Cablu standard pentru trepied

(@ O ObiectivQHD 1440P @ Mod confidentialitate
@ Cleme/baza reglabile ® Indicator cu LED

(D 06bexTMB QHD 1440P
3 LWymonoaasnsiowme MUKPODOHbI
(5) CBETOAMOAHbIN MHAMKATOP

(2 3aTBOp 06BEKTNBA
@ Perynupyemble 3axumbl / OCHOBaHue
(® CTaHpapTHbI Kabenb wratmea
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Install the webcam to the top of a desktop monitor, a laptop, a TV screen, on a plain
surface, or on a compatible tripod.
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Befestigen Sie die Webcam zunéachst einmal an der Oberseite eines Computerbild-
schirms, Notebooks oder Fernsehbildschirms, stellen Sie sie auf einer ebenen Flache
auf oder montieren Sie sie auf einem kompatiblen Stativ.

Instale la cdmara web en la parte superior de un monitor de escritorio, un portétil,
una pantalla de televisidn, en una superficie plana o en un tripode compatible.

Installez la webcam au-dessus d’ un écran de bureau, d” un ordinateur portable,
d’ un écran de téléviseur, sur une surface plane ou sur un trépied compatible.
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Pasang webcam ke bagian atas monitor destop, laptop, layar televisi, pada
permukaan datar, atau pada tripod yang kompatibel.

Installare la webcam sulla parte superiore di un monitor desktop, un computer
portatile, uno schermo TV, su una superficie piana, o su un treppiede compatibile.
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Installeer de webcam op de bovenkant van een desktop monitor, een laptop, een
tv-scherm, op een effen oppervlak, of op een compatibel statief.

Zamontowac kamere na gérze monitora biurkowego, laptopa, telewizora, na ptaskiej
powierzchni lub na odpowiednim statywie.

Instale a webcam no topo do monitor de um desktop, de um laptop, de uma tela de
TV, em uma superficie plana ou em um tripe compativel.

(RO Instalati camera Web in partea de sus a unui monitor de birou, a unui laptop, a unui
ecran TV, pe o suprafata simpld sau pe un trepied compatibil.

YCTaHOBUTL Be6-KaMepy Ha HAaCTONbHbI MOHUTOP, HOYTBYK, 3KpaH Tenesn3opa, Ha
POBHYIO NOBEPXHOCTb MW Ha COBMECTUMBIN WTATHB.

fadundasivuanfidiuuurasaanmwaadvial uduvial winaafid vuRuAIGey wiauu
dondaviliousiudul

BHREXREERTER, Z0ABMA BN, LA BF PEIREE=MR L.

(D Use the provided cable to charge the device.

@ Unauthorized dismantlement and strong impact may damage the device.

(3 Keep the device away from high-temperature environments, heat sources, strong
magnetic, or electric fields.

@ Do notimmerse the device in water or any other liquid. Store itin a dry and cool place.

(® Make sure the camera is fixed firmly to prevent dropping out.

® Do not touch the surface of the lens. Use a swab or cotton cloth to clean the product. Use
anon-abrasive cleaner to remove the dirt on the surface of the product or the lens. Any
corrosive solution should be avoided.

Use the provided cable to charge the device.
) Unauthorized dismantlement and strong impact may damage the device.
(3 Keep the device away from high-temperature environments, heat sources,
strong magnetic, or electric fields.

@ Do notimmerse the device in water or any other liquid. Store it in a dry and cool place.
(® Make sure the camera is fixed firmly to prevent dropping out.
® Do not touch the surface of the lens. Use a swab or cotton cloth to clean the product.
Use a non-abrasive cleaner to remove the dirt on the surface of the product or the lens.
Any corrosive solution should be avoided.

(D Verwenden Sie zum Aufladen des in dem Gerat verbauten Akkus ausschlieBlich das
beliegende Netzteil.

@ Das unbefugte Zerlegen sowie starke StoRe kénnen das Gerét irreparabel beschadigen.

(3 Halten Sie das Gerat von Umgebungen mit hohen Temperaturen,
Wérmequellen sowie starken Magnet- oder elektrischen Feldern fern.

@ Tauchen Sie das Gerét nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten.
Bewahren Sie es stets an einem trockenen, kiihlen Ort auf.

(® Vergewissern Sie sich, dass die Kamera sicher befestigt ist, um ein Herunterfallen zu
verhindern.

® Beriihren Sie unter keinen Umsténden die empfindliche Linsenoberflache. Verwenden Sie
zur Reinigung des Produkts ein Wattestabchen oder ein Baumwolltuch. Verwenden Sie
ausschlieRlich nicht scheuernde Reinigungsmittel, um Verunreinigungen auf der
Oberflache des Produkts oder der Linse zu entfernen. Von der Verwendung &tzender
Reinigungslosungen ist dringend abzusehen.

(@ Utilice el cable suministrado para cargar el dispositivo.

@ El desmontaje no autorizado y los impactos fuertes pueden dafiar el dispositivo.

(3 Mantenga el dispositivo alejado de entornos con altas temperaturas,
fuentes de calor y campos magnéticos o eléctricos fuertes.

@ No sumerja el dispositivo en agua ni en ningtin otro liquido.
Guardelo en un lugar fresco y seco.

(® Aseglrese de que la camara estd bien fijada para evitar que se caiga.

® No toque la superficie de la lente. Utilice una toallita o un pafio de algoddn para limpiar el
producto. Utilice un limpiador no abrasivo para eliminar la suciedad de la superficie del
producto o de la lente. Debe evitarse cualquier solucién corrosiva.

@ Utilisez le cable fourni pour charger | appareil.

@ L appareil peut étre endommageé en cas démontage non autorisé et de choc violent.

3 Gardez | appareil loin des milieux a température élevée,
des sources de chaleur, des champs magnétiques ou électriques puissants.

@ Ne plongez jamais | appareil dans I" eau ou d” autres liquides.
Rangez-le dans un endroit sec et frais.

() Assurez-vous que la caméra est fixée fermement pour éviter toute chute.

® Ne touchez pas la surface de I objectif. Utilisez un tissu ou un chiffon en coton pour
nettoyer le produit. Utilisez un nettoyant non abrasif pour enlever la saleté sur la surface
du produit ou de la lentille. Evitez d’ utiliser une solution corrosive.
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(@ Gunakan kabel yang disediakan untuk mengisi daya perangkat.

(@ Pembongkaran yang tidak sah dan benturan yang kuat dapat merusak perangkat.

3 Jauhkan perangkat dari lingkungan bersuhu tinggi,
sumber panas, magnetik kuat, atau medan listrik.

@ Jangan membenamkan perangkat ke dalam air atau cairan lainnya.
Simpan di tempat yang kering dan sejuk.

(® Pastikan kamera dipasang erat agar tidak terlepas.

® Jangan sentuh permukaan lensa. Gunakan tisu penyeka atau kain katun untuk
membersihkan produk. Gunakan pembersih nonabrasif untuk mengangkat kotoran pada
permukaan produk atau lensa. Setiap larutan yang korosif harus dihindari.

@

(@ Utilizzare il cavo USB in dotazione per caricare il dispositivo.

(2 La manomissione non autorizzata e un urto forte possono danneggiare il dispositivo.

3 Tenere il dispositivo lontano da ambienti con alte temperature,
da fonti di calore, da campi elettrici o magnetici forti.

@ Non immergere il dispositivo in acqua o altri liquidi.
Conservarlo in un luogo fresco e asciutto.

(® Assicurarsi che la webcam sia fissata saldamente onde evitare che cada.

® Non toccare la superficie dell’ obiettivo. Utilizzare un cotton fioc o un panno per pulire il
prodotto. Utilizzare un detergente non abrasivo per rimuovere lo sporco sulla superficie
del prodotto o dell’ obiettivo. Evitare soluzioni corrosive.
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(D Gebruik de meegeleverde kabel om het apparaat op te laden.

(@ Ongeautoriseerde demontage en sterke schokken kunnen het apparaat beschadigen.

(3 Houd het apparaat uit de buurt van omgevingen met hoge temperaturen, warmtebron-
nen, sterke magnetische of elektrische velden.

(@ Dompel het apparaat niet onder in water of een andere vloeistof.

Bewaar het op een droge en koele plaats.

(® Zorg ervoor dat de camera stevig vastzit om uitvallen te voorkomen.

(® Raak het oppervlak van de lens niet aan. Gebruik een wattenstaafje of katoenen doekje
om het product te reinigen. Gebruik een niet-schurend reinigingsmiddel om het vuil op
het oppervlak van het product of de lens te verwijderen. Bijtende oplossingen dienen te
worden vermeden.

(D Urzadzenie tadowac za pomoca dostarczonego przewodu.

(2 Demontaz bez upowaznienia lub silne uderzenie moga uszkodzi¢ urzadzenie.

@3 Chroni¢ urzadzenie przed dziataniem wysokich temperatur,
zrédet ciepta, silnego pola magnetycznego lub pola elektrycznego.

@ Nie zanurzaé urzadzenia w wodzie ani innych ptynach.
Przechowywaé¢ w suchym i chtodnym miejscu.

(® Upewni¢ sig, ze kamera jest dobrze przymocowana, aby zapobiec jej przewrdceniu.

® Nie dotykac¢ powierzchni soczewki. Do czyszczenia urzadzenia uzywa¢ wacika lub
bawetnianej $ciereczki. Do usuwania zabrudzen z powierzchni urzadzenia lub obiektywu
nie uzywag sciernych srodkéw czyszczacych. Unikaé substancji wywotujacych korozje.

(D Use o cabo fornecido para carregar o dispositivo.
@ A desmontagem ndo autorizada e impactos fortes podem danificar o dispositivo.
(3 Mantenha o dispositivo longe de ambientes com alta temperatura,

fontes de calor, campos magnéticos ou elétricos fortes.

@ N3o imerja o dispositivo em dgua ou qualquer outro liquido. Guarde em um local seco e arejado.

® Certifique-se de que a cdmera estd presa firmemente para evitar queda.

(® N&o toque a superficie da lente. Use um cotonete ou pano de algoddo para limpar o
produto. Use um limpador ndo abrasivo para remover a sujeira na superficie do produto
ou da lente. Deve-se evitar qualquer solugdo corrosiva.

@ Folositi cablul furnizat pentru a incérca dispozitivul.

(2 Dezmembrarea neautorizatd si impactul puternic pot deteriora dispozitivul.

(3 Pastrati dispozitivul la distanta de mediile cu temperaturi ridicate,
de sursele de caldurd, cdmpurile magnetice sau electrice puternice.

@ Nu scufundati dispozitivul in apa sau in orice alt lichid. Depozitati-l intr-un loc uscat si racoros.

(® Asigurati-vd cd, camera este fixata ferm pentru a preveni caderea acesteia.

® Nu atingeti suprafata obiectivului. Utilizati un tampon sau o carpa din bumbac pentru a
curata produsul. Utilizati un agent de curatare neabraziv pentru a indeparta murdaria de
pe suprafata produsului sau a obiectivului. Trebuie evitatd folosirea unei solutii corozive.

(@ Wcnonb3yiiTe npunaraemblii kabenb Ans 3apsiaKn YCTPOIACTBa.

@ HekBanuduunposaHHas pa3Gopka uam CUbHbI yaap MOryT NOBPeAUTb yCTPOICTBO.

(3 XpaHuTe 1 1CroNb3yiiTe yCTPOICTBO BAANM OT BbICOKOTEMMEPATYPHbIX CPef,
WCTOYHWKOB Tenna, CU/IbHbIX MarHUTHbIX NNU 3NEKTPUYECKNX noneit.

(@ He norpyxaiTe yCTPOWCTBO B BOAY UM APYTYI0 WUAKOCTb.
XpaHuTe yCTPOICTBO B CyXoM NPOXNafHOM MecTe.

(5 Y6epuThes, 4TO Kamepa HafeXKHO 3aKpenneHa, YTobbl U3bexaTb ee NageHus.

(® He KacaTbCsi MOBEPXHOCTU IMH3bI. [JN15 O4MCTKM YCTPOICTBA UCMONb30BATh MapeBblii
TaMMnOH UK XTONKOBYHO TKaHb. ,D,ﬂﬂ YAAneHus rpasn € ToBapa uan IMH3 NCNO0Nb30BaTb
He abpa3unBHblil ouncTuTens. Cnepyet n3beratb K0GbIX arpeCcCBHBIX PAaCTBOPOB.
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Sensor: 1/2.97, CMOS, Effective Pixel: 4MP

3.0mm fixed-focus

Camera Specs:
Field of View:
Video Resolution:

D=90 Degrees
2560x1440, 1920x1080, 1280x720, 640x480 etc.

Video Format: MJPEG/YUV
Interface Type: USB2.0 Type-A
Input: DC 5V/0.5A
Dimensions: 100*54*50.5 mm
Net weight: 130g
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Bildsensor: 1/2,9", CMOS, effektives Pixel: 4MP

3.0mm Fixfokus

Spezifikationen der Kamera:

Sichtfeld: D =90 Grad

Videoauflésung: 2560 x 1440, 1920 x 1080, 1280 x 720, 640 x 480 usw.
Videoformat: MJPEG/YUV

Schnittstelle: USB2.0 des Typs A

Eingangsspannung-/strom: DC 5V/0,5A

Abmessungen: 100*54*50.5mm

Nettogewicht: 130g

m
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Sensor: CMOSde1/2,9”, pixel efectivo: 4 MP

Enfoque fijo 3.0mm

Especificaciones de la cdmara:

Campo de visién: D =90 grados

Resolucién de video: 2560 x 1440, 1920 x 1080, 1280 x 720, 640 x 480, etc.
Formato de video: MJPEG/YUV

Tipo de interfaz: USB2.0tipo A

Entrada: CC5V/0,5A

Dimensiones: 100*54*50.5 mm

Peso neto: 130g

n
o

1/2,9", CMOS, Pixel effectif : 4 MP

2.7mm mise au point fixe

D =90 degrés

2560x1440, 1920x1080, 1280x720, 640x480, etc.

Capteur:

Caractéristiques de la caméra:

Champ de vision:

Résolution vidéo:

Format vidéo: MJPEG/YUV
Type d’ interface: USB2.0 Type-A
Entrée: CC5V/0,5A
Dimensions: 100*54*50.5mm
Poids net: 130g

HR: 1/2.9", Arersiey, Ry ufede: 4MP

PR TR 3.0 At BirEg-BiHw
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SAH: 100*54*50.5mm

TEH ToH: 130g

Sensor: 1/2.9”, CMOS, Piksel Efektif: 4MP
Fokus tetap 3.0mm
D=90 Derajat

2560x1440, 1920x1080, 1280x720, 640x480 dll.

Spesifikasi Kamera:

Bidang Pandang:

Resolusi Video:

Format Video: MJPEG/YUV
Tipe Antarmuka: USB 2.0 Tipe-A
Masukan: DC 5V/0.5A
Dimensi: 100*54*50.5mm
Berat Bersih: 130g

|

Sensore: 1/2,9", CMOS, pixel effettivi: 4MP

Caratteristiche tecniche

A Fuoco fisso 3.0mm
della telecamera:

Campo di visione: D=90 gradi




Rozdzielczosc¢ wideo:

2560 1440, 1920 X 1080, 1280 X720, 640 X480 itp.

Format wideo:

MJPEG/YUV

Typ interfejsu: USB2.0typA
Wejscie: DC 5V/0,5A
Wymiary: 100*54*50.5mm
Waga netto: 130g

PT
Sensor:

1/2.97, CMOS, pixel eficaz: 4 MP

Especif. da camera:

Foco fixo 3,0 mm

Campo de visdo: D=90 graus

Resoluggo de video: 2560 x 1440, 1920 x 1080, 1280 x 720, 640 x 480 etc.
Formato de video: MJPEG/YUV

Tipo de interface: USB2.0tipo A

Entrada: DC5V/0,5A

DimensGes: 100*54*50.5 mm

Peso liquido: 130g

Risoluzione video: 256011440, 19201080, 1280<720, 640x480 ecc. [ —
Formato video® MJPEG/YUV Senzor: 1/2.97, CMOS, Pixel efectiv: 4MP
Tipo di interfaccia: USB2.0tipo A Spec. camerei: Focalizare fixa 3.0mm
Ingresso: CC5V/0,5A Camp vizual: A=90 de grade
Dimensioni: 100"54*50.5mm Rezolutie video: 2560x1440, 1920x1080, 1280x720, 640x480 etc.
Peso netto: 130g Format video: MJPEG/YUV
Tip deinterfata: USB2.0 Tip-A
nirare: DCoo A
Ty 1/2912F.CMOSBRIE S 1)L :4MP Dimensiuni: 100"54"50.5mm
NASOIHHE: 3.0mmEETF—HZ Greutate neta: 1308
HEF: D=90%
CTAMBE: | s BOTI0 SOMRO
EFA74—3vb: MJPEG/YUV Matpuua: 1/2,9 groiima, CMOS, atheKTnBHbIN nukcens: 4 MM
AY5I1-25947: USB2.05917A XapaKTepuCTUKN Kamepbl: DUKCpOBaHHOE (hOKyCHOE paccTosHue 3.0mm
AT DC5V/0.5A Mone o630pa: D=90 rpagycos
BES 100*54*50.5mm PaspelueHute BUpeo: 2560x1440, 1920x1080, 1280x720, 640x480 1 npoye
IERRER: 130g ®dopmat Bugeo: MJPEG/YUV
Tun untepdeiica: USB2.0 Tun-A
[ —— Bon: 5B nocTosHHOr0 10K /05 A
AA 1/2.9”,CMOS, # & 2 4 4MP Pasmepbi: 100*54*50.5Mm
Jh| et Abek: 3.0mm g 23 Bec HeTTo: 1301
Aok D=90=
EEPEER MJPEG/YUV — =
- sruududos: 1/2.9", CMOS, finialdnuass: 4MP
el Ao] A F3 USB2.0 Type-A
e DC VoA day ATUWINFRI: malWfauuuasi 3.0mm
A ,\ - 100*54"50 5 dountinnn: unquinata 90 asm
A5 .5mm
— _ e amaziuaiala: 2560x1440, 1920x1080, 1280x720, 640x480 *sas
= s thwuialo: MIPEG/YUV
Usunitduaadineg: USB2.0 wiia A
p— TR
Sensor: 1/2,9", CMOS, effectieve pixel: 4 MP
YA 100*54*50.5mm
Specificaties camera: Vaste focus 3.0mm —
vwmiinang: 130g
Gezichtsveld: D=90 graden
Videoresolutie: 2560x1440, 1920x1080, 1280x720, 640x480 enz.
Videoformaat: MIPEG/YUY
Interfacetype: USB2.0 type-A {ERkas: 1/2.9385F, CMOS, &A1& 4005
Invoer: Gelijkstroom 5V/0.5A TR FEFR3.0mm
Afmetingen: 100*54*50.5mm NHf: 90°
Netto gewicht: 130g S 2560x1440, 1920x1080, 1280x720, 640x480 .
YrEotEst: MJPEG/YUV
(T LS D e
Czujnik: 1/2,9”, CMOS, Efektywna liczba pikseli: 4 Mpx A DC5V/0.5A
Specyfikacja kamery: Staloogniskowy 3,0 mm PR 10054"50.5 mm
Pole widzenia: D=90 stopni e 130g

Disclaimer and Safety Warnings

Copyright Statement

No part of this manual may be copied, reproduced, translated or distributed in any
form by any means without prior content in writing from our company (referred to
as us hereafter).

The product described in this manual may contain proprietary software owned by
our company and its possible licensors. Unless permitted, no one is allowed to copy,
distribute, modify, abstract, decompile, disassemble, decrypt, reverse engineer,
rent, transfer, or sublicense the software in any form by any means.

Export Compliance Statement

Our company complies with applicable export control laws and regulations
worldwide, including that of the People's Republic of China and the United States,
and abides by relevant regulations relating to the export, re-export and transfer of
hardware, software and technology. Regarding the product described in this
manual, our company asks you to fully understand and strictly abide by the

applicable export laws and regulations worldwide.

Privacy Protection Reminder

Our company complies with appropriate privacy protection laws and is committed to
protecting user privacy. You may want to read our full privacy policy at our website
and get to know the ways we process your personal information. Please be aware,
using the product described in this manual may involve the collection of personal
information such as face, fingerprint, license plate number, email, phone number,
GPS. Please abide by your local laws and regulations while using the product.

About This Manual

« This manual is intended for multiple product models, and the photos, illustrations,
descriptions, etc, in this manual may be different from the actual appearances,
functions, features, etc, of the product.

« This manual is intended for multiple software versions, and the illustrations and
descriptions in this manual may be different from the actual GUI and functions of
the software.

« Despite our best efforts, technical or typographical errors may exist in this manual.
Our company cannot be held responsible for any such errors and reserves the right
to change the manual without prior notice.

« Users are fully responsible for the damages and losses that arise due to improper
operation.

« Our company reserves the right to change any information in this manual without any
prior notice or indication. Due to such reasons as product version upgrade or
regulatory requirement of relevant regions, this manual will be periodically updated.

Disclaimer of Liability

« To the extent allowed by applicable law, in no event will our company be liable for
any special, incidental, indirect, consequential damages, nor for any loss of profits,
data, and documents.

« The product described in this manual is provided on an "as is" basis. Unless

required by applicable law, this manual is only for informational purpose, and all

statements, information, and recommendations in this manual are presented
without warranty of any kind, expressed or implied, including, but not limited to,
merchantability, satisfaction with quality, fitness for a particular purpose, and
noninfringement.

Users must assume total responsibility and all risks for connecting the product to

the Internet, including, but not limited to, network attack, hacking, and virus. We

strongly recommends that users take all necessary measures to enhance the
protection of network, device, data and personal information. Our company
disclaims any liability related thereto but will readily provide necessary security
related support.

« To the extent not prohibited by applicable law, in no event will our company and its
employees, licensors, subsidiary, affiliates be liable for results arising out of using
or inability to use the product or service, including, not limited to, loss of profits
and any other commercial damages or losses, loss of data, procurement of
substitute goods or services; property damage, personal injury, business
interruption, loss of business information, or any special, direct, indirect,
incidental, consequential, pecuniary, coverage, exemplary, subsidiary losses,
however caused and on any theory of liability, whether in contract, strict liability or
tort (including negligence or otherwise) in any way out of the use of the product,
even if our company has been advised of the possibility of such damages (other
than as may be required by applicable law in cases involving personal injury,
incidental or subsidiary damage).

« To the extent allowed by applicable law, in no event shall our total liability to you
for all damages for the product described in this manual (other than as may be
required by applicable law in cases involving personal injury) exceed the amount
of money that you have paid for the product.

Network Security

Please take all necessary measures to enhance network security for your device.

The following are necessary measures for the network security of your device:

+ Change default password and set strong password: You are strongly recommended to
change the default password after your first login and set a strong password of at least
nine characters including all three elements: digits, letters and special characters.

« Keep firmware up to date: It is recommended that your device is always upgraded
to the latest version for the latest functions and better security. Visit our official
website or contact your local dealer for the latest firmware.

The following are recommendations for enhancing network security of your device:

« Change password regularly: Change your device password on a regular basis and
keep the password safe. Make sure only the authorized user can log in to the device.

« Enable HTTPS/SSL: Use SSL certificate to encrypt HTTP communications and

ensure data security.

« Enable IP address filtering: Allow access only from the specified IP addresses.

« Minimum port mapping: Configure your router or firewall to open a minimum set of
ports to the WAN and keep only the necessary port mappings. Never set the device
as the DMZ host or configure a full cone NAT.

« Disable the automatic login and save password features: If multiple users have
access to your computer, it is recommended that you disable these features to
prevent unauthorized access.

+ Choose username and password discretely: Avoid using the username and
password of your social media, bank, email account, etc, as the username and
password of your device, in case your social media, bank and email account
information is leaked.

« Restrict user permissions: If more than one user needs access to your system, make
sure each user is granted only the necessary permissions.

+ Disable UPnP: When UPnP is enabled, the router will automatically map internal
ports, and the system will automatically forward port data, which results in the
risks of data leakage. Therefore, it is recommended to disable UPnP if HTTP and
TCP port mapping have been enabled manually on your router.

+ SNMP: Disable SNMP if you do not use it. If you do use it, then SNMPv3 is recommended.

+ Multicast: Multicast is intended to transmit video to multiple devices. If you do not
use this function, it is recommended you disable multicast on your network.

« Check logs: Check your device logs regularly to detect unauthorized access or
abnormal operations.

« Physical protection: Keep the device in a locked room or cabinet to prevent
unauthorized physical access.

« Isolate video surveillance network: Isolating your video surveillance network with
other service networks helps prevent unauthorized access to devices in your
security system from other service networks.

Safety Warnings

The device must be installed, serviced and maintained by a trained professional

with necessary safety knowledge and skills. Before you start using the device, please

read through this guide carefully and make sure all applicable requirements are met
to avoid danger and loss of property.

Storage, Transportation, and Use

« Store or use the device in a proper environment that meets environmental
requirements, including and not limited to, temperature, humidity, dust, corrosive
gases, electromagnetic radiation, etc.

« the device. Allow adequate space for ventilation.

« Protect the device from liquid of any kind.

+ Make sure the power supply provides a stable voltage that meets the power
requirements of the device. Make sure the power supply's output power exceeds
the total maximum power of all the connected devices.

« Verify that the device is properly installed before connecting it to power.

+ Do not remove the seal from the device body without consulting our company first.
Do not attempt to service the product yourself. Contact a trained professional for
maintenance.

« Always disconnect the device from power before attempting to move the device.

« Take proper waterproof measures in accordance with requirements before using
the device outdoors.

Power Requirements

« Installation and use of the device must be in strict accordance with your local
electrical safety regulations.

+ Use a UL certified power supply that meets LPS requirements if an adapter is used.

+ Use the recommended cordset (power cord) in accordance with the specified ratings.

+ Only use the power adapter supplied with your device.

« Use a mains socket outlet with a protective earthing (grounding) connection.

« Ground your device properly if the device is intended to be grounded.

Battery Use Caution

+ When battery is used, avoid:

@ High or low extreme temperatures during use, storage and transportation;
@ Extremely low air pressure, or low air pressure at high altitude.
(@ Battery replacement.

« Use the battery properly. Improper use of the battery such as the following may

cause risks of fire, explosion or leakage of flammable liquid or gas.

(@ Replace battery with an incorrect type;

(@ Dispose of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting
of a battery;

« Dispose the used battery according to your local regulations or the battery
manufacturer's instructions.

Avertissement de [ utilisation de la batterie

« Lorsque utiliser la batterie, évitez:

(@ Températures extrémement élevées ou basses pendant |’ utilisation, le
stockage et le transport;

(2 Pression d’ air extrémement basse, ou pression d’ air basse a haute altitude;
(3 Remplacement de la batterie.

« Utilisez la batterie correctement. Mauvaise utilisation de la batterie comme
celles mentionnées ici, peut entrainer des risques d’ incendie, d” explosion ou de
fuite liquide de gaz inflammables.

(@ Remplacer la batterie par un type incorrect;
(@ Disposer d’ une batterie dans le feu ou un four chaud, écraser mécanique-
ment ou couper la batterie;

« Disposer la batterie utilisée conformément a vos réglements locaux ou aux
instructions du fabricant de la batterie.

Regulatory Compliance

FCC Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
( this device may not cause harmful interference, and
(@ this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.
Caution: The user is cautioned that changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the user's authority
to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B

digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This

equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed

and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a

particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the

user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

EU Conformity Statement
This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked with
"CE" and comply therefore with the applicable harmonized European
c € standards listed under the EMC Directive 2014/30/EU, the LVD Directive
2014/35/EU, the RoHS Directive 2011/65/EU
2012/19/EU (WEEE directive)
Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted
E municipal waste in the European Union. For proper recycling, return this
product to your local supplier upon the purchase of equivalent new
EEEE  cquipment, or dispose of it at designated collection points.




